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КП «Київпастранс» 

Подільське трамвайне ремонтно-експлуатаційне депо 
ІНСТРУКЦІЯ 

З  ОХОРОНИ  ПРАЦІ № 42
 ПРИ РОБОТІ НА ГІДРАВЛИЧНИХ ПРЕСАХ «ГАРО»
м. Київ

ЗАТВЕРДЖЕНО:

Наказом в.о.директора

ПодільськогоТРЕД 
“ 01 “ лютого 2020 р. № 35
ІНСТРУКЦІЯ 

З  ОХОРОНИ  ПРАЦІ № 42
ПРИ РОБОТІ НА ГІДРАВЛИЧНИХ ПРЕСАХ «ГАРО»
1. Загальні положення


1.1. Дія Інструкції поширюється на всі підрозділи підприємства.

1.2. Інструкція розроблена згідно з “Порядком опрацювання і затвердження власником нормативних актів про охорону праці, що діють на підприємстві” (НПАОП 0.00-3.11-94), “Положення про розробку інструкцій з охорони праці” (НПАОП 0.00-4.15-99), “Типовим положення про навчання, інструктаж і перевірку знань працівників з питань охорони праці” (НПАОП 0.00-4.12-05), “Правил охорони праці на міському електричному транспорті”                (НПАОП 60.2-1.01-06).

1.3. За даною інструкцією робітник інструктується перед початком роботи (первинний інструктаж), а потім через кожні 3 місяці (повторний інструктаж). Результат інструктажу заноситься в "Журнал реєстрації інструктажів з питань охорони праці"; в журналі після проходження інструктажу повинен бути підпис особи, яка інструктує, і робітника. 


1.4. Роботодавець повинен застрахувати робітника від нещасних випадків та професійних захворювань, В разі пошкодження здоров'я робітника з вини роботодавця, він (робітник) має право на відшкодування заподіяної йому шкоди.


1.5. За невиконання даної інструкції робітник несе дисциплінарну, матеріальну, адміністративну та кримінальну відповідальність.

1.6. До роботи на гідравлічних пресах «ГАРО» допускаються особи не молодше 18 років, які пройшли медичне обстеження, вступний інструктаж з охорони праці та інструктаж на робочому місці.

1.7.    Робітник зобов'язаний:

1.7.1. Дбати про особисту безпеку і здоров'я, а також про без​пеку і здоров'я оточуючих людей в процесі виконання будь-яких робіт чи під час перебування на території під​приємства.

1.7.2. Знати і виконувати вимоги нормативно-правових актів з охорони праці, правила поводження з машинами, меха​нізмами, устаткуванням та іншими засобами виробниц​тва, користуватися засобами колективного та індивідуального захисту.

1.7.3. Проходити у встановленому законодавством порядку попередні та періодичні медичні огляди.

1.7.4. Робітник несе безпосередню відповідальність за порушення зазначених вимог. 


1.8. Робітник повинен:


- виконувати правила внутрішнього трудового розпорядку;


- не допускати сторонніх осіб на своє робоче місце;

- виконувати тільки ту роботу, яка доручена керівником та по якій проінструктований; 


- утримувати робоче місце в чистоті;

- користуватися спецодягом;

- не торкатися оголеного дроту, арматури загального освітлення, не відкривати електрошафи, не вмикати та не вимикати (крім аварійних ситуацій) устаткування, машини, механізми;

- знати та вміти надавати першу медичну допомогу потерпілим від нещасних випадків.


1.9. Головні небезпечні та шкідливі виробничі фактори, які можуть впливати на робітника при роботі на гідравлічних пресах «ГАРО»:

- ураження електричним струмом;

- підвищена запиленість та загазованість робочої зони;


- недостатнє освітлення робочої зони;


- несправність механізмів, пристроїв.

1.10. Робітник безкоштовно забезпечується спецодягом та спецвзуттям згідно з діючими нормами.
2. Вимоги безпеки перед початком роботи


2.1. Одягти спецодяг та привести його у порядок, заправити одяг таким чином, щоб не було звисаючих кінців, застебнути обшлаги рукавів, одягти головний убір.

2.2. Перевірити наявність достатнього освітлення.

2.3. Уважно оглянути робоче місце, прибрати усі предмети, що заважають. 

2.4. Перевірити справність пускових та запобіжних засобів, наявність захисної сітки. 


2.5. Перевірити наявність та справність всіх механізмів, устаткування, шланги повинні бути закріплені хомутами.

2.6. При виявленні недоліків та несправностей доповісти майстру або начальнику дільниці, без їх вказівок до роботи не приступати. 
3. Вимоги безпеки під час виконання роботи

3.1. Манометр повинен бути справним та повіреним. 

3.2. Забороняється залишати на тривалий час прес включеним під навантаженням.

3.3. При роботі пресу забороняється знаходження людей у робочій зоні.

3.4. Перед включенням подачі прибрати руки від штоку та деталі і встановити захисну сітку.

3.5. Деталі встановлювати тільки на плиту, застосування яких-небудь підставок ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ.

3.6. Забороняється перевищувати допустимий тиск у гідросистемі, контролювати це за допомогою манометру (червона риска). 

3.7. Під час роботи пресу не виконувати ніяких регулювальних робіт на не усувати підтікання у з’єднаннях. При виникненні цього зупинити роботу пресу.     

4. Вимоги безпеки після закінчення роботи

4.1. Обтерти та змастити прес.


4.2. Привести у порядок робоче місце.


4.3. Вимкнути усі прибори освітлення.


4.4. Повідомити керівнику про всі недоліки, які мали місце під час роботи.

5. Вимоги безпеки в аварійних ситуаціях

5.1. Негайно припинити роботу, не допускати в небезпечну зону сторонніх осіб.


5.2. Про те, що сталося, повідомити керівника.


5.3. Якщо стався нещасний випадок і є потерпілі, надавати їм першу медичну допомогу, а в разі потреби викликати швидку медичну допомогу.


5.4. Надання першої медичної допомоги.


5.4.1. Надання першої допомоги при ураженні електричним струмом.


При уражені електричним струмом необхідно негайно звільнити потерпі-лого від дії електричного струму, відключивши електроустановку від джерела живлення, а при неможливості відключення - відтягнути його від струмо-ведучих частин за одяг або застосувавши підручний ізоляційний матеріал.


При відсутності у потерпілого дихання і пульсу необхідно робити йому штучне дихання і непрямий (зовнішній) масаж серця, звернувши увагу на зіниці. Розширені зіниці свідчать про різке погіршення кровообігу мозку. При такому стані оживлення починати необхідно негайно, після чого викликати швидку медичну допомогу.


5.4.2. Перша допомога при пораненні.


Для надання першої допомоги при пораненні необхідно розкрити індивідуальний пакет, накласти стерильний перев'язочний матеріал, що міститься у ньому на рану, і зав'язати її бинтом.


Якщо індивідуального пакету якимсь чином не буде, то для перев'язки необхідно використати чисту носову хустинку, чисту полотняну ганчірку і т. ін. На те місце ганчірки, що приходиться безпосередньо на рану, бажано накапати декілька крапель настойки йоду, щоб одержати пляму розміром більше рани, а після цього накласти ганчірку на рану. Особливо важливо застосовувати настойку йоду зазначеним чином при забруднених ранах.


5.4.3. Перша допомога при переломах, вивихах, забиттях.


При переломах і вивихах кінцівок необхідно пошкоджену кінцівку укріпити шиною, фанерною пластинкою, палицею, картоном або іншим подібним предметом. Пошкоджену руку можна також підвісити за допомогою перев'язки або хустки до шиї і прибинтувати до тулуба.


При переломі черепа (несвідомий стан після удару голови, кровотеча з вух або роту) необхідно прикласти до голови холодний предмет (грілку з льодом або снігом, чи холодною водою) або зробити холодну примочку.


При підозріванні перелому хребта необхідно потерпілого покласти на дошку, не підіймаючи його, чи повернути потерпілого на живіт обличчям униз, наглядаючи при цьому, щоб тулуб не перегинався з метою уникнення ушкодження спинного мозку.


При переломі ребер, ознакою якого є біль при диханні, кашлю, чханні, рухах, необхідно туго забинтувати груди чи стягнути їх рушником під час видиху.


5.4.4.    Перша допомога при кровотечі.


5.4.4.1. Підняти поранену кінцівку вверх.


5.4.4.2. Рану закрити перев'язочним матеріалом (із пакета), складеним у клубочок, придавити її зверху, не торкаючись самої рани, потримати на протязі 4-5 хвилин. Якщо кровотеча зупинилася, не знімаючи накладеного матеріалу, поверх нього покласти ще одну подушечку з іншого пакета чи кусок вати і забинтувати поранене місце (з деяким натиском).


5.4.4.3. У разі сильної кровотечі, яку не можна зупинити пов'язкою, застосовується здавлювання кровоносних судин, які живлять поранену область, при допомозі згинання кінцівок в суглобах, а також пальцями, джгутом або закруткою. У разі великої кровотечі необхідно терміново викликати лікаря.


5.5. При виникненні пожежі викликати пожежну частину та приступити до гасіння пожежі первинними засобами пожежегасіння.


5.6. В усіх випадках виконувати вказівки керівника.

Начальник виробничого підрозділу                                    А.В.Пінчук
    Узгоджено:
    Провідний інженер з ОП                                           І.В. Перепадья
            Головний механік                                                       Л.Л.Топоровський
